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Mepika npoBAnpara ...
Ano Tov AP? AnooroAo K. MixonouAo, Tunua EniotApng & TexvoAoyiag MepiBaAAovTog,
TexvoAoyiko MavenioTnpio Kunpou

Article 3
Definitions

For the purpose of this Directive, the following definitions shall

apply:

(b) ‘useful heat' shall mean heat produced in a cogeneration
process to satisfy an economically justifiable demand for
heat or cooling;

‘Apdpo 3
Opionoi

[a To okomd TG mapovcag odnyiag, ioxvouv ot akdloudol opi-

oot

P w@éNipn BeppdTnTa 1) 8Epp0Tr]Ta mou nupayerm 0TO TAQIGLO
mag MNadKaciag cuumapayeyns TPOKEEVOU Va IKEWOTEOII]GEI

Lia owkovoutka dwkatohoynuévn) {ntnon yia dépuaven 1 wogn:
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(f)

@)

‘top-up electricity’ shall mean the electricity supplied
through the electricity grid in cases where the electricity
demand is greater than the electrical output of the co-
generation process;

‘overall efficiency shall mean the annual sum of electricity
and mechanical energy production and useful heat output
divided by the fuel input used for heat produced in a
cogeneration process and gross electricity and mechanical
energy production;

oT) «Gupﬂ)mpupmmﬁ NAEKTPIKN) evépyeiaw: 1) qhampmﬁ EvepyeLa
TOU TAPEXETAL {EGE TOU n\ektpikol Bucruc}u TAPOX1G O TepL-
MTOOELG KATA TIG OTOIEG 1 Cr]Tr]ﬁr] yia NAeKTPIKN) evépyela eival
ueyaAUTepn] amd TV TApPAyoupEv) OT Siepyacia  CUNTAPA-
YOYNG NAEKTPIKNG EVEPYELAG:

0) «ouvolikn) anodoomn: 0 NOyo¢ ¢ €ToLag TOCOTNTAC Tapayo-
Hevng NAEKTPIKNG KAl LNYAVIKAG EVEPYELAC Kat mpayépevnc
XPTOLLNG Bsppmqmg TPOG TA KAUOIIA TIOU XPNOILOTOI0UVTaL
yia v napayuyq Jeppomrac oto mhaiolo mac §epyaoiac
CUITAPAYOYTG, KAJOC Kat yia TV akadapiotn mapayeyn
NAEKTPIKIG KL UNYAVIKIG EVEPYELG:

e
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(h) ‘efficiency’ shall mean efficiency calculated on the basis of
‘net calorific values’ of fuels (also referred to as ‘lower
calorific values’);

1) «anodoony: 1 anodoon mou unoloyiletar facel Twv «kadapov

gﬂl"\iii Rii!:c’!\if ﬂtii?\.it;. it 1.:'!11!1“":11!_]") (01 Dnoisg ava(PEl:powal Kal (.1.}(;
kKaBapn Bgpuoyovoc duvapn

e i A Y It B e A |

Steam backpressure turbine

AtpootpoPihog avriehiyng

8. ‘heat pump’: a device or installation that extracts heat at low
temperature from air, water or earth and supplies the heat
to the building.

8. «avthia OeppoTNTAG UGKEUN) 1) EyKATAOTACN TOU eLdyel Vep-
LOTNTa 6e YapunAn depuokpacia anod Tov agpa, To UdWp 1) TN YN
KQL TNV €L0AYEL OTO KTIp1O.
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Nari Aoinov eva Aiktuo OpoAoyiac;

o JWOTHN EAANVIKI) 0pOAoyia OTNV EVWOIAKI
vouoBeaoia ...

* ... N oroia TEAIKA evowuaTwveTal oTnv 6vikn!

 [lapatnpouvTtal ouxva d1aPopeC UE TA EnionUa
Eyypapa KpaTtwv HEAWV

« MetappaoTtec = EnioTnuovec/Mnxavikoi vs.
Awooikou kKAadou

« Anouoia EBvikwv AikTuwv OpoAoyiac o€
EAAada kai Kunipo
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NMpwTOBOUAIEC OE TONIKO ENINEDO

H EOvikn AvravakAaorikn EniTponn
Tunonoinong CYS/MC 12/SC 7:
OpoAovia/FAwooikoi Mopoi, 1dpubnke 1o 2014.

MeAn:

« [lavermornuio Kuripou

« AVAA

« ETEK

« [laykunpia Evwon lNTuxiouxwv MeTtappaoTwyv &
Aiepunvewv (MEMNTYMEAI)

« EéwTepikoc ZuuBouloc CYS o€ Beuarta
MeTappaoewv EUpWKWOIKWV

« [papeio Neukwaiac AM
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ZUVTOHO 10TOPIKO

- 11 Huepida Epyaoiac — ABnva - 11/4/14

e NMapouoiaoelg, oHAadec epyaociag

e Avaykn - Aiktuo, Ynnpeoia Engiyouoag Anodoong 'Opwv
e Ouada epyaoiac (Emitpornin, EAETO, EAOT, ...)

e NMpoTaoceic yia Zuppwvia, Kavoviouo AeiToupyiacg
e 27 Huepida Epyaoiac — ABnva - 3/4/15

e Avakoivwon idpuong EAAnvikoU AikTtuou OpoAoyiag

e AOUEG, AsiTOUupYia, AIadIKACGIEC, NPOTEPAIOTNTEC

e Ynnpeoia Eneiyouocac Anodoong 'Opwv
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EAAHNIKO AIKTYO OPOAOTIIAL

http://europa.eu/!GP44pR
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Ta MeAn

* ONUOOIOI POPEIC, ENAYYEALATIKEC KAl
EMIOTNUOVIKEC OPYAVWOEIC, 10IWTIKA
1I0pUNATa Kai opyaviouoi rnou
OpaaoTnpIonoIoUVTAal 000V adPopd TNV EAANVIKI)
vAwooa, Tn UETAQPAcn Kai Tnv _opoAoyia

« HEAN TWV napanavw Popewv, opyavwoewy,
1I0pULATWV ) OPYaVIOUWV

- ENayyeApariec rnou epyalovrail ario Koivou I
o€ aTouIKN Baon
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Nwc AsiToupyeil To AikTuo OpoAoyiag

« OeouIKO €rninedo

e evikn ZuvEéAeuon, ZuvTtovioTikn EmiTponn,
EnioTnuovikn EmiTrponn

e ETNOI0 NpOoypapupHa dpaceswv
* Ynnpeoia Ensiyovoac Annodoonc Opwv
e KaOnuepivii opoAoyikn UNOOCTAPIEN HETAPPACTOV
e MeEvre OEPATIKEC BIKIOHADEC
e A€V €ival opyavo Tunonoinonc opoAoyiac

« O1 opol rmou uioBeTouvTai
e XpnoigonoioUvTdl oTd €nionpa yypaga tnc ‘Evoong
e ElcayovTtal oTnVv Baon opoAoyikwv dedopevmwyv IATE
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BIKIOHAOEC ava YVWOTIKO AVTIKEIMEVO

. O1kovopika (olkovouikn, Tpanedikn, AOYIOTIKR, OTATIOTIKNR, OI1EOVEIG
OIKOVOMIKEG OXEOCEIC)
https://webgate.ec.europa.eu/fpfis/wikis/display/ECONOMICS

. TexvoAoyia (pnxavoAoyia, HETAPOPEG, NAEKTPOAOYia, NAEKTPOVIKN,
nAnpocpolen)

CES

. Aikaio (dikalo KAl KOIVWVIKEG ENIOTAHECG)
https://webgate.ec.europa.eu/fpfis/wikis/display/LAWSOCIETY



https://webgate.ec.europa.eu/fpfis/wikis/display/ECONOMICS
https://webgate.ec.europa.eu/fpfis/wikis/display/TECHNOLOGY
https://webgate.ec.europa.eu/fpfis/wikis/display/CHEMISTRY
https://webgate.ec.europa.eu/fpfis/wikis/display/NATURALRESOURCES
https://webgate.ec.europa.eu/fpfis/wikis/display/NATURALRESOURCES
https://webgate.ec.europa.eu/fpfis/wikis/display/NATURALRESOURCES
https://webgate.ec.europa.eu/fpfis/wikis/display/LawSociety
https://webgate.ec.europa.eu/fpfis/wikis/display/LawSociety
https://webgate.ec.europa.eu/fpfis/wikis/display/LawSociety
https://webgate.ec.europa.eu/fpfis/wikis/display/LawSociety
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32 Acoustic Grinding

A special case of corrugation grinding deals with
noise reduction. Corrugated rail surfaces increase
the noise level of passing vehicles up to 10
decibel. If the corrugation depth exceeds 0.03 mm
noise starts to increase. Several raiways have

{ Ll ' fixed particular strategies to cope with noise
sensitive areas.
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Back to results
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Domain Public contract
— el

Definition O oikovopikGg gopéag TTou £xel UTTORG&AEI TTpooopd avagépeTal wg "poopépwy”. Exeivog TTou
el {nTioel va Tou atmooTaAel TpookANoN guppeToxnG ot diadikagia KASIOTH 1} pE
SlaTTpaypaTeUDT) 1) o8 avTaywvioTIKG didAoyo, avagépeTal wg "uTTowR@iog”.

Definition Ref. 0bnyia 2004/18/EK tou Eupwraikod KovofouAiou kai Tou ZupBouhiou, Tng 31n¢ Maptiou 2004,
Tepi guvToviopoU Twv diadikaolwy olvayng dnuociwy oupBaoewy Epywy, TTpopnBeiy Kal
uttnpeoiwy, &pb. 1, ap. 8, EE L 134/2004 32004L0018/EL

Note EX (16.5.89) I'X (14.2.97) EKM (9.11.2000) EKM (12.9.2012)

Term UTToQRQIog

Reliability 4 (Very reliable)

Term Ref. OTO, 20/3/2015

Context MNa Toug Bardooioug diaywviopolc, utripxav AiyéTepol utrowri@iol ava diaywviopd kal TroAAol
amé autolg atmrokAsioTnkay oTo oTddio Tng TTposmAoyr¢.

Context Ref. 52015DC0357&qid=1441611287264&from=EN">http://eur-lex_europa.eu/leg...

Date 07/09/2015

Term TpoapopodoTg (CY)

Reliability 4 (Very reliable)

Term Ref. QOTO, 20/3/2015

Regional Usage CY

Date 07/09/2015

Term TPOCPEPWV

Reliability 3 (Reliable)

Term Ref. Obnyia 2004/18/EK Tou Eupwrraikold KovoBouliou kai Tou Zuppoudiou, Tng 31n¢ Mapriou 2004,
Tepi ouvroviopod Twv diadikaoiav olvayng dnpdoiwy oupfdoswy Epywy, TTpopnBeiwv Kal
uttnpeoiwy, &pb. 1, ap. 8, EE L 134/2004 32004L0018/EL

Term Note EKM (12.9.2012)

Date 05/02/2013

Source: Council IATE ID: 806708
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Nou BPIOCKOMAOTE;

« JoTrooeAida EAO http://europa.eu/!GP44pR

e ZUHP®VIA, KOVOVIOHOC, NPAKTIKA NHEPIdWV, KATAAOYOG
HEAWV SIKTUOU

e NMpooeXwWG: XPNOIHEG IGTOCEAIBEG, GUAAOYN NOPWV, K.O

o MegAn EAO uexpir 14 OktwPBpiou 2016
e 145 péAn
(43 GR + 54 CY + 18 EU +1 UK)

« 21 [evikn ZuveAeuon EAO
e 11/11/2016

o TnAediaokewn BpuEEAAeg-AouEepBoupyo-ABnRva-
Agukwaoia
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Nou kTuna n kapdia Tou EAO;

« Ta ueAn Twv Bikiouadwyv OeV gival anapaitnTo va
gival eAn Tou AIKTUOU. ZNTOUMEVO Eivai n
EUMNEIPOYVWMHOOUVN arno OlaPopeC EIOIKOTNTEC OE
EAAada kai Kunipo - «wuxn» Tou EAO €ivai ol
Bikiouadec

 [Toi0 gival ToO OPEAOC OCUUUETOXNG OTO AIKTUO,

e JUuMBOARN oTnv avanTuin TnG EAANVIKNG YAWOOoAG
e «BonOnorte pacg yia va gac BonOnooupue>»
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EuxapioTw noAu yia Tnv npoooxn oagc!
MHoro Bu 6snarogapum! Hartelijk dank!
Dziekujemy za uwage! Dakujeme vam vel'mi pekne! Multumesc!
Go raibh maith agaibh! Nuosirdziai dékojame! Tack sa mycket!

iMuchas gracias!

Koszonjiikk szépen! Muito obrigado! Vielen Dank! Mange tak!

Merci beaucoup ! Mockrat dékujeme! Suur tanu! Grazie mille!

Liels paldies! Najlepsa hvala!

MapBa NeokAéoug i
YneuBuvn yia yAwooikd 6suara CYStandarDAY
pageio Neukwoiac A Metappaonc
AvTinpoowrneia Tn¢ Eup. Emtponnc ornv Kurnpo
martha.neokleous@ec.europa.eu

TnA.: 22 81 77 70
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